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No. 27531. Multilateral No 27531. Multilatéral 

CONVENTION ON THE RIGHTS OF THE 
CHILD. NEW YORK, 20 NOVEMBER 
1989 [United Nations, Treaty Series, vol. 1577, 
I-27531.] 

CONVENTION RELATIVE AUX DROITS 
DE L’ENFANT. NEW YORK, 
20 NOVEMBRE 1989 [Nations Unies, Recueil 
des Traités, vol. 1577, I-27531.] 

WITHDRAWAL OF RESERVATIONS AND 
DECLARATIONS 

RETRAIT DE RÉSERVES ET DÉCLARATIONS 

Austria Autriche 
Receipt by the Secretary-General of the 

United Nations: 28 September 2015 
Réception par le Secrétaire général de 

l’Organisation des Nations Unies : 
28 septembre 2015 

Date of effect: 28 September 2015 Date de prise d’effet : 28 septembre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 28 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 28 septembre 2015 

 

 
[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

“The Republic of Austria has decided to withdraw its reservations to Articles 13, 
15 and 17, as well as its declarations to Art. 38 (2) and (3) of the Convention in 
the Rights of the Child, in accordance with Article 51 (3) of the Convention.” 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

La République d’Autriche a décidé de retirer ses réserves aux articles 13, 15 et 17, 
ainsi que ses déclarations relatives aux paragraphes 2 et 3 de l’article 38 de la 
Convention relative aux droits de l’enfant, conformément au paragraphe 3 de 
l’article 51 de la Convention. 
 
WITHDRAWAL OF THE RESERVATIONS MADE 

UPON ACCESSION 
RETRAIT DES RÉSERVES FORMULÉES LORS DE 

L’ADHÉSION 
Kiribati Kiribati 
Receipt by the Secretary-General of the 

United Nations: 16 September 2015 
Réception par le Secrétaire général de 

l’Organisation des Nations Unies : 
16 septembre 2015 

Date of effect: 16 September 2015 Date de prise d’effet : 16 septembre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 16 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 16 septembre 2015 
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OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION 
ON THE RIGHTS OF THE CHILD ON THE SALE 
OF CHILDREN, CHILD PROSTITUTION AND 
CHILD PORNOGRAPHY. NEW YORK, 25 MAY 
2000 [United Nations, Treaty Series, vol. 2171, 
A-27531.] 

PROTOCOLE FACULTATIF À LA CONVENTION 
RELATIVE AUX DROITS DE L’ENFANT, 
CONCERNANT LA VENTE D’ENFANTS, LA 
PROSTITUTION DES ENFANTS ET LA 
PORNOGRAPHIE METTANT EN SCÈNE DES 
ENFANTS. NEW YORK, 25 MAI 2000 [Nations 
Unies, Recueil des Traités, vol. 2171, A-27531.] 

ACCESSION ADHÉSION 
Bahamas Bahamas 
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 
28 September 2015 

Dépôt de l’instrument auprès du 
Secrétaire général de l’Organisation 
des Nations Unies : 28 septembre 2015 

Date of effect: 28 October 2015 Date de prise d’effet : 28 octobre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 28 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 28 septembre 2015 

 

ACCESSION ADHÉSION 
Kiribati Kiribati 
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 
16 September 2015 

Dépôt de l’instrument auprès du 
Secrétaire général de l’Organisation 
des Nations Unies : 16 septembre 2015 

Date of effect: 16 October 2015 Date de prise d’effet : 16 octobre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 16 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 16 septembre 2015 
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OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION 
ON THE RIGHTS OF THE CHILD ON THE 
INVOLVEMENT OF CHILDREN IN ARMED 
CONFLICT. NEW YORK, 25 MAY 2000 
[United Nations, Treaty Series, vol. 2173, 
A-27531.] 

PROTOCOLE FACULTATIF À LA CONVENTION 
RELATIVE AUX DROITS DE L’ENFANT, 
CONCERNANT L’IMPLICATION D’ENFANTS 
DANS LES CONFLITS ARMÉS. NEW YORK, 
25 MAI 2000 [Nations Unies, Recueil des 
Traités, vol. 2173, A-27531.] 

ACCESSION (WITH DECLARATION) ADHÉSION (AVEC DÉCLARATION) 
Bahamas Bahamas 
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 
28 September 2015 

Dépôt de l’instrument auprès du 
Secrétaire général de l’Organisation 
des Nations Unies : 28 septembre 2015 

Date of effect: 28 October 2015 Date de prise d’effet : 28 octobre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 28 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 28 septembre 2015 

 

 
Declaration:  Déclaration :  

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 
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ACCESSION (WITH DECLARATION) ADHÉSION (AVEC DÉCLARATION) 
Kiribati Kiribati 
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 
16 September 2015 

Dépôt de l’instrument auprès du 
Secrétaire général de l’Organisation 
des Nations Unies : 16 septembre 2015 

Date of effect: 16 October 2015 Date de prise d’effet : 16 octobre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 16 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 16 septembre 2015 

 

 
Declaration:  Déclaration :  

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

 
 
OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION 

ON THE RIGHTS OF THE CHILD ON A 
COMMUNICATIONS PROCEDURE. NEW 
YORK, 19 DECEMBER 2011 [United Nations, 
Treaty Series, vol. 2983, A-27531.] 

PROTOCOLE FACULTATIF À LA CONVENTION 
RELATIVE AUX DROITS DE L’ENFANT 
ÉTABLISSANT UNE PROCÉDURE DE 
PRÉSENTATION DE COMMUNICATIONS. NEW 
YORK, 19 DÉCEMBRE 2011 [Nations Unies, 
Recueil des Traités, vol. 2983, A-27531.] 

RATIFICATION (WITH DECLARATION) RATIFICATION (AVEC DÉCLARATION) 
Chile Chili 
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 
1 September 2015 

Dépôt de l’instrument auprès du 
Secrétaire général de l’Organisation 
des Nations Unies : 1er septembre 2015 

Date of effect: 1 December 2015 Date de prise d’effet : 1er décembre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 1 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 1er septembre 2015 
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Declaration:  Déclaration :  
[ SPANISH TEXT – TEXTE ESPAGNOL ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

 
 

RATIFICATION RATIFICATION 
Mongolia Mongolie 
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 
28 September 2015 

Dépôt de l’instrument auprès du 
Secrétaire général de l’Organisation 
des Nations Unies : 28 septembre 2015 

Date of effect: 28 December 2015 Date de prise d’effet : 28 décembre 2015 
Registration with the Secretariat of the 

United Nations: ex officio, 28 September 
2015 

Enregistrement auprès du Secrétariat de 
l’Organisation des Nations Unies : 
d’office, 28 septembre 2015 

 

  


